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JENNIFER FAYE

Romantik under solen

Oversat af Heidi Christiansen

MINISERIE: CALANETTIS VINGÅRDE

 


Dybt i det toscanske landskab kan man finde den maleriske landsby Monte Calanetti. Byen er berømt for sine vinmarker, og i landsbyen ligger også det smukke Palazzo di Comparino. Stedet har stået tomt i månedsvis, men rygtet om en ny ejer spreder sig som en steppebrand … Velkommen til Calanettis vingårde, dette er den anden del i miniserien.

 

Kære læser

 

Tanken om at vende hjem kan ofte få folk til at smile lykkeligt og sende dem af sted fulde af forventninger … Men der er også andre gange, hvor rejsen hjem ikke føles helt så tillokkende. Det er den slags rejser hjem, hvor sommerfuglene i maven ikke vækker forventningens glæde, men i stedet en nervøs og trykkende fornemmelse.

 

Det er den sidste slags hjemrejse, der venter Angelo Amatucci. Da han kaldes hjem til Italien af sin bror og søster, er der ikke udsigt til en lykkelig genforening. Og det hjælper ikke på det, at hjemkomsten til den lille toskanske landsby uden tvivl vil drive en masse gemte og ubehagelige minder frem til overfladen. Men han lader ikke noget af dette holde sig tilbage … ikke når familien har brug for ham.

 

Kayla Hill er hans loyale assistent, der er fast besluttet på at kæmpe sig til den karriere, hun altid har drømt om. Hun kommer fra en lille by og prøver at gøre karriere i storbyen. Og nu hvor hun arbejder tæt sammen med Angelo Amatucci, der er en fremadstormende stjerne inden for reklamebranchen, føler hun sig tættere end nogensinde på at nå sit mål … hvis bare hun kan holde sine tanker fokuseret på arbejdet og ikke på sin fristende flotte chef. Men da Angelo tager hende med på en vidunderlig rejse gennem Toscanas smukke, bølgende landskab, er det svært at holde fast på fornuften.

 


Til Michelle Styles, en fantastisk ven,

der har lært mig utroligt meget, ikke mindst at den vigtigste del af at skrive, var det, jeg besluttede at gøre efter det frygtede ”R”. Tak!


FØRSTE KAPITEL

”Må jeg dufte til dig?”

Kayla Hills fingre ramte de forkerte taster på tastaturet. Hun kunne umuligt have hørt rigtigt. Havde hendes meget flotte, men også altid meget seriøse chef virkelig lige spurgt hende om det?

”Undskyld, hvad sagde du?”

Angelo Amatuccis solbrændte ansigt så tankefuldt ned på hende. ”Har du parfume på?”

”Øh, ja, det har jeg.

”Fint. Det ville være en stor hjælp. Må jeg prøve at dufte?”

Hjælp? Med hvad? Hun vendte sig væk fra den e-mail, hun havde været i gang med at besvare, og betragtede i stedet undrende sin chef, der nu var kommet helt hen ved siden af hende. Hvorfor i alverden spurgte han om det? Generede hendes parfume ham? Det håbede hun virkelig ikke, for det var den, hun altid brugte.

Kayla tillod sig et kort øjeblik at lade et diskret blik løbe hen over hans veltrænede, høje skikkelse, inden hun mødte hans spørgende blik.

”Undskyld, men … jeg forstår ikke helt.”

”Jeg har netop talt med Victoria Van Holsen, ejeren af Moonshadows Cosmetics. Hun har besluttet, at den seneste kampagne, vi har udarbejdet til hende, alligevel ikke duer, selvom hun selv har været med til at godkende hvert evigt eneste trin i processen.”

”Bryder hun sig ikke om den?” Kayla kunne ikke holde forbløffelsen ude af sin stemme.

Han fik et barsk udtryk i ansigtet. ”Hun insisterer på, at vi kommer med et helt nyt forslag.”

”Men det her er jo en julekampagne. Alt bør ligge klart, nu hvor vi allerede er i marts.” Det gik op for hende, at han så udmærket var klar over problemerne, og pressede læberne hårdt sammen for at stoppe sine forvirrede tanker i at vælde ud af munden på hende.

”Efter at der er lækket oplysninger om hendes konkurrents kommende julekampagne, har hun besluttet sig for, at hun vil have noget endnu mere bemærkelsesværdigt. Noget, der går viralt på nettet.”

”Jeg syntes, kampagnen er helt enestående. Jeg kan virkelig godt lide den.” Og Kayla mente det. Hun prøvede ikke at fedte for chefen. Det var bare en ekstra gevinst.

”Faktum er, at Victoria Van Holsen er et kendt navn og en af vores vigtigste kunder. Det er vores pligt at gøre hende tilfreds.”

Det var virksomhedens motto. Kunderne kommer altid i første række. Uanset hvad. Så hvis det nogensinde skulle lykkes Kayla at stige i graderne fra den midlertidige stilling som personlig assistent for direktøren i Amatucci & Associates Advertising og få drømmejobbet som reklamechef på Madison Avenue, måtte hun aldrig glemme, at kunderne altid havde ret.

”Hvad kan jeg hjælpe med?”

”Rejs dig op.”

Hans ansigt var helt udtryksløst og afslørede ikke, hvad det var, han havde i sinde.

Hun gjorde, som han bad om. Hendes hjerte begyndte at banke hurtigere, da han gik rundt om hende. Da han stoppede op bag hende og lænede sig ind mod hende, mærkede hun, hvordan hun fik gåsehud over hele kroppen. Hendes øjne lukkede sig, og et lille drømmende suk gled over hendes læber.

Han rørte ikke så meget som et enkelt hår på hendes hoved, men hun kunne fornemme hans åndedræt mod hendes hals. Hendes puls bankede hårdt. Hvis nogen anden mand havde bedt hende om noget så mærkeligt, ville hun have svoret på, at han prøvede at lægge an på hende. Men da mr. Amatucci trådte hen foran hende igen, havde han stadig et fuldstændig udtryksløst udtryk i ansigtet, og hendes hjerte faldt til ro igen.

Hun tænkte, at hans pludselige interesse i hendes parfume måtte have noget med Van Holsen-opgaven at gøre. Men hun havde aldrig båret en af Moonshadows-duftene. Bare et enkelt sprøjt af de eksklusive parfumer ville koste hende en hel månedsløn.

”Jeg kan ikke dufte din parfume,” bemærkede han skuffet.

”Måske kan du bedre dufte den her.” Hun trak op i ærmet på sin blå jakke og den lyserøde bluse inden under og rakte sit håndled hen mod ham. ”Prøv her.”

Hans hånd føltes varm og hans fingre blide, da han løftede hendes hånd op til sit ansigt. Hendes hjerte begyndte igen at banke som besat. Hun ville ønske, det ville lade være. Han var trods alt hendes chef og den mand, som alle hendes karrieredrømme stod og faldt med.

Men hun kunne alligevel ikke lade være med at beundre hans korte, mørke hår med de diskrete krøller og få sølvstænk, der indrammede hans smukke ansigt med de markerede træk. Hans mørkebrune øjne med de tykke, mørke øjenvipper lukkede sig, da han bøjede hovedet for at dufte til hendes håndled. Det var et mysterie, hvorfor ingen kvinde endnu havde slået kløerne i ham. Ikke at Kayla overhovedet selv havde den slags ønsker.

Hun havde selv kun lige undsluppet ægteskabets lænker med en ellers sød fyr, der endda var godkendt af hendes forældre. Selvom bruddet havde været hårdt, havde det været den rigtige beslutning for dem begge. Steven havde ønsket sig en traditionel hustru, der ikke ønskede sig andet end at gå derhjemme og lave mad, gøre rent og passe børnene. Ikke at der var noget galt med sådan et liv. Det var bare ikke det liv, hun ønskede sig. Hun ville væk fra den lille, kedelige by, hun havde boet i hele sit liv, og finde sig et nyt liv i New York.

Da mr. Amatucci slap hendes arm, kunne hun stadig mærke varmen fra hans fingre, og hendes puls var stadig usædvanlig høj. Hun vidste ikke, hvorfor hun reagerede på den måde. Hun havde bestemt ikke i sinde at sætte sine karrieredrømme på spil til fordel for en tåbelig forelskelse i sin chef, især ikke når det var ganske tydeligt, at han knap nok bemærkede hende til hverdag.

Hans blik mødte hendes. ”Er det den eneste parfume, du går med?”

Hun nikkede. ”Det er min yndlingsparfume.”

”Kan jeg overtale dig til at prøve en anden duft?”

Havde han tænkt sig at bruge hende som testperson? Hun kunne naturligvis bare tale ham efter munden, men hun besluttede sig i stedet for at give ham et ærligt svar.

”Hvorfor skulle jeg ønske at skifte duft, når jeg har brugt den samme i årevis?”

Han gned sig i nakken, sådan som hun havde set ham gøre utallige gange før, når han vendte nye ideer i hovedet til de større opgaver. Og Van Holsens julekampagne var en meget vigtig opgave. Det, at Van Holsen-virksomheden kunne tillade sig at smide en næsten fuldt færdig kampagne til side og starte helt forfra, var et bevis på, hvor dybe deres lommer var.

Mr. Amatucci stirrede stadig på hende, men hans blik afslørede intet. ”Hvor længe har du brugt den parfume?”

”Siden jeg var teenager.” Hun kunne huske, hvordan hun havde udvalgt den blomsterformede flaske i et stormagasin. Det var lige før hendes første skolebal, og hun havde brugt den lige siden. Til hendes første date med Steven. Til dimissionsfesten i high school. Da hun begyndte på college. Hun havde båret den ved alle de store øjeblikke i sit liv. Også den dag, da hun pakkede sin kuffert og flyttede til New York for at følge sine drømme.

”Lad mig høre.” Mr. Amatuccis stemme afbrød hendes tanker. ”Hvad stod du og tænkte på lige nu?”

Hun sendte ham et tøvende blik. I de uger, hvor hun havde arbejdet som hans personlige assistent, havde deres samtaler aldrig berørt noget, der bare mindede om deres personlige liv. De havde udelukkende talt om ting, der vedrørte firmaet. Hvis hun fortalte, hvad hun havde tænkt på, ville han sikkert synes, at hun var både fjollet og sentimental.

”Jeg stod og tænkte på alle de gange i mit liv, hvor jeg har båret den parfume.”

”Og?”

”Jeg bar den til alle de store øjeblikke i mit liv. Min første date. Mit første kys. Min …” Et glimt i hans øjne fik hende hurtigt til at afbryde sig selv.

”Så din tilknytning til den parfume handler om mere end blot duften. Det er en sentimental tilknytning, ikke sandt?”

Hun trak på skuldrene. ”Det er det vel.”

Hun havde aldrig tænkt over det på den måde. Hun gik bare ud og købte en ny flaske, når den gamle var ved at være tom.

”Så hvis vores kunde ikke ønsker en kampagne, der fokuserer på, hvor elegant og fabelagtig, man føler sig, når man bærer deres parfume, så kunne vi måske prøve med en mere sentimental tilgang. Takket være dig har vi en ny strategi nu.

Hun elskede at få lov at være en del af den kreative proces. ”Jeg er glad for, at jeg kunne hjælpe.”

Han begyndte at gå, men stoppede så op og vendte sig rundt. ”Var du ikke lige blevet forfremmet til tekstforfatter, inden du tog det her vikariat som min personlige assistent?”

Hun nikkede. Hun havde tænkt, at det var en enestående mulighed at arbejde direkte for et af de største navne inden for reklamebranchen.

”Udmærket. Jeg vil gerne have, at du arbejder videre med det her projekt. Grav lidt dybere i dine minder, og få nogle ideer ned på papir.”

”Men har I ikke allerede et kreativt team på den opgave?” Hun kunne have sparket sig selv. Hvorfor i alverden protesterede hun dog?

Mr. Amatucci sendte hende et vurderende blik. ”Prøver du at sige, at du ikke er interesseret i at arbejde på projektet?”

Før hun kunne nå at finde de rette ord til at udtrykke, hvor begejstret hun var for den mulighed, han lige havde givet hende, ringede hans telefon, og han vendte sig væk igen. Hun kæmpede for at bevare roen. Dette var hendes store chance, og hun havde i sinde at få mest muligt ud af den.

Et smil bredte sig på hendes ansigt. De fleste havde ment, at hun havde begået en stor fejl ved at træde et skridt ned ad karrierestigen for at tage vikariatet som mr. Amatuccis personlige assistent, men nu så det alligevel ud til at gå, som hun havde håbet på.

Hun var gået efter det, hun ønskede, og med en smule mere tålmodighed og masser af hårdt arbejde, havde hun i sinde at stræbe mod at blive reklamechef i det berømte og succesrige reklamebureau Amatucci & Associates.

Hendes fingre gled hen over tastaturet, mens hun skrev en e-mail færdig til et kreativt team for en af deres andre julekampagner. Ganske vist var det marts, men i reklamebranchen måtte man være på forkant. Og med den voldsomme snestorm udenfor på trods af at foråret nærmede sig, føltes det helt passende at arbejde på et juleprojekt.

Hun skævede over på sin chef, der stod og talte i telefon, mens han kiggede ud af det vinduesparti, der optog hele den ene væg med udsigt ud over Manhattan. Eftersom de befandt sig på tyvende etage, var der normalt en fantastisk udsigt ud over byen, men i dag skjulte snestormen alt. Hun længtes efter forår og sol efter de mange måneders frysende kulde.

”Er du begyndt på en liste?” Mr. Amatuccis gennemborende blik var pludselig blevet rettet mod hende igen. Hun havde været så fordybet i sine tanker, at hun ikke havde bemærket, at han havde afsluttet sit opkald. ”Ikke endnu. Jeg har lige nogle e-mails, jeg skal have skrevet. Men det burde ikke tage mig lang tid. Jeg synes, at dine ideer er lige på kornet. Bare vent til Van Holsen ser vores præsentation.”

Det gik op for hende, at hun vrøvlede, og tav brat. Hvorfor blev hun altid fyldt af den mærkelige, nervøse energi, når hun var i nærheden af ham?

Mr. Amatucci så ud til at ville sige noget, men så ringede hans telefon igen. Alle så over på hans skrivebord. Ringetonen var en anden end den sædvanlige. Det måtte være hans private nummer. Ikke en eneste gang i løbet af den tid, hun havde arbejdet for ham, havde den ringet.

Han var bare blevet stående og stirrede over på telefonen.

”Skal jeg tage den?” tilbød Kayla, da hun ikke forstod, hvorfor han tøvede.

”Nej. Nej, det klarer jeg selv.” Han gik over og svarede brysk. ”Nico, hvad er der galt?”

Det var da en mærkelig måde at tage telefonen på. Det gik pludselig op for hende, at hun sad og stirrede på ham … for ikke at tale om at hun lyttede med … og hun skyndte sig at kigge ned i sine noter til den e-mail, hun havde været i gang med at skrive. Da hun forsigtigt skævede over på mr. Amatucci, havde han vendt ryggen til. Han talte dæmpet, men den kølige tone i hans stemme var tydelig.

Hun koncentrerede sig igen om e-mailen. Den handlede om en kampagne for en ny kunde, en meget krævende og meget stor kunde. Kampagnen ville blive global. Sådan var det med de fleste af de kunder, som hendes chef selv personligt håndterede. Alle de store kunder forventede, at al mr. Amatuccis opmærksomhed var rettet mod dem, og han besvarede også altid ethvert af deres opkald dag og nat. At sige at han var en arbejdsnarkoman var en underdrivelse. Men på trods af presset virkede han altid rolig og koldsindig.

Han havde formået at skabe landets mest efterspurgte reklamebureau og var kendt i det meste af verden. Når kunderne trådte ud af elevatoren, blev de mødt af lokale kunstneres værker og friske blomster. Receptionisten var smilende og imødekommende, uden at være påtrængende. Alle aftaler blev overholdt, og ingen medarbejdere kunne drømme om at komme for sent. Kvaliteten af deres arbejde var eksemplarisk. Og alt dette betød, at Amatucci & Associates var blevet så populære, at de ofte måtte afvise kunder.

”Cosa!” Nico, nej! Mr. Amatucci gestikulerede ophidset, mens han talte.

Hendes chefs oprørte stemme steg for hvert ord, og Kayla holdt inde med at skrive. Dette var en mand, der ellers aldrig hævede stemmen, men som nu næsten råbte. Hun forstod dog kun enkelte ord og sætninger, da hans ord var en blanding af engelsk og italiensk.

”Nico, er du sikker?”

Hvem var Nico? Hun havde aldrig hørt mr. Amatucci nævne nogen af det navn, men dette opkald var jo også på hans private linje, og hun vidste absolut intet om hans privatliv. Nogen gange havde hun endda spekuleret på, om han overhovedet havde et privatliv.

”Marianna kan ikke være gravid!” Fortsættelsen var på et hurtigt og ophidset italiensk.

Gravid? Var han faren? En lille stemme i hendes baghoved sagde, at hun burde gå og ikke sidde lytte med på denne tydeligvis meget private samtale.

Det spørgsmål, der blev ved med at dukke op i hendes hoved, var dog: Hvem var Marianna?

*

Angelo Amatucci holdt så hårdt fast om røret, at det gjorde ondt i hans fingre. Dette måtte være et mareridt, og forhåbentlig ville han snart vågne op.

”Angelo, hører du, hvad jeg siger?” Den åbenlyst bekymrede tone i Nicos stemme fik ham tilbage til virkeligheden. ”Hvad skal vi gøre?”

Nico var hans fire år yngre bror, og selvom de var uenige om stort set alt, kunne de altid blive enige, når det kom til deres lillesøster Marianna. Deres lillesøster, der ikke var så lille mere.

”Der må være en anden forklaring på det her. Du må have misforstået hende. Marianna kan ikke være gravid. Hun er jo ikke engang i noget seriøst forhold.”

”Jeg ved, hvad jeg hørte.”

”Så fortæl mig det igen.”

”Jeg bad hende om at smage på den seneste vin fra vingården. Jeg synes selv, at det er den bedste, vi endnu har lavet. Bare vent, til du får smagt …”

”Nico, fortæl mig, hvad Marianna sagde.”

”Nå ja, altså … hun havde set så bleg og udmattet ud, lige siden hun kom hjem efter sin rejse. Jeg tænkte, at hun nok havde festet for meget …”

”Accidenti!” Det var ikke meningen, at hun skulle spilde sine sabbatår på at feste. Angelo kunne ikke stå stille længere og begyndte at trave rastløst frem og tilbage. Da hans blik mødte ms. Hills, der stirrede over på ham med vidt opspærrede øjne, så hun hurtigt ned i bordet. Han vendte ryggen til hende og sænkede stemmen. ”Hun blev sendt til Australien for at prøve at arbejde på vingårdene dernede og få noget erfaring, som hun kunne bruge hjemme på vingården. Hvis jeg havde vidst, at hun bare havde tænkt sig at feste tiden væk, ville jeg have fået hende sendt her til New York. Jeg kunne have fundet noget arbejde til hende her på kontoret.”

Nico sukkede. ”Vi er ikke alle sammen som dig, storebror. Det er ikke alle, der har lyst til at bruge hvert eneste vågent øjeblik på at arbejde.”

”Og du reagerede ikke på, at hun var syg?”

”Hvad havde du tænkt dig, jeg skulle gøre? Jeg spurgte, om der var noget, jeg kunne gøre, og hun sagde nej, og at hun bare var ramt af lidt influenza.”

Angelo begyndte igen at gestikulere vildt med hånden, mens han bandede vredt på italiensk. Så stoppede han op foran vinduerne og tog en dyb indånding, mens han stirrede blindt ud på snestormen udenfor. ”Og du regnede ikke ud, at hun var gravid, før hun selv indrømmede det?”

”Så du mener, at du selv ville have gennemskuet det tidligere? Hvad ved nogen af os to om gravide kvinder? Medmindre altså der er noget, du ikke har fortalt mig.”

”Du må være gal. Naturligvis er der ikke det.” Angelo havde ingen intentioner om at blive gift og få sig en familie. Ikke nu. Ikke nogensinde.

”Hun havde ikke noget andet valg end at indrømme det, da jeg tilbød hende vinen. Hun vidste, at hun ikke kunne drikke den. Det er godt nok svært at forstå, at du og jeg vil være morbrødre på det her tidspunkt næste år.”

”Sig ikke, at du glæder dig over det her?”

”Nej, det gør jeg ikke. Men hvad vil du have, jeg skal gøre?”

”Først og fremmest finde ud af, hvem faren er.”

”Det har jeg prøvet. Men hun nægter at sige noget som helst om det. Det eneste, hun ville sige, var, at hun ikke kunne drikke vinen, fordi hun var gravid og otte uger henne. Så begyndte hun at græde og løb ind på sit værelse.”

”Fulgte du ikke efter hende? Hvordan kunne du lade hende gå uden at få mere ud af hende?”

”Hvad vil du have, jeg skal gøre? Jeg ville gerne se dig prøve at håndtere en følelsesladet gravid kvinde.”

Hvordan var de endt i den her situation? Og vigtigst af alt … hvordan løste de den? Hvordan skulle han hjælpe sin søster, når han befandt sig så langt væk?

Angelo kørte frustreret fingrene gennem sit hår. ”Hun er nødt til at fortælle dig noget mere. Hvordan skal vi kunne hjælpe hende, hvis vi ikke ved, hvem der er faren. Hun er jo ikke ligefrem kendt for at være typen, der bliver i et forhold særlig længe.”

”Tro mig, jeg har prøvet at lokke navnet ud af hende utallige gange. Måske vil hun sige det til dig.”

Det var ikke en samtale, Angelo havde lyst til at tage over telefonen. Det var nødt til at ske ansigt til ansigt. Men han havde gang i utallige meget vigtige projekter, og det var et dårligt tidspunkt at skulle forlade New York på. Men hvilket andet valg havde han? Det var jo hans lillesøster. Den lille pige, han så tydeligt huskede løbe rundt med et stort smil på ansigtet og håret i lange fletninger.

Det var bare så længe siden, han havde forladt Italien. Ville hun overhovedet tale med ham om noget så personligt? Selvom det ikke havde været hans ide at rejse væk, havde han altid følt, at hans søskende bebrejdede ham det. De var jo også blevet ladt alene tilbage med hans dysfunktionelle forældre og de evige højspændte skænderier og efterfølgende forsoninger. Deres barndomshjem havde været et kaos af op- og nedture, der sled på hele familien.

Måske skyldtes Mariannas problem en form for oprør. Nu hvor deres forældre boede i Milano, var der kun Nico til at tage sig af deres lillesøster. Hvilket Nico til hans ros aldrig havde beklaget sig over, selvom det var et stort ansvar, der var blevet lagt på hans skuldre.

Eftersom deres forældre var flyttet fra vingården, havde Angelo ikke længere nogen undskyldning for at holde sig væk. Men hver gang der var blevet talt om, at han skulle komme og besøge sine søskende i Monte Calanetti, havde han insisteret på, at han havde alt for travlt med arbejdet til at tage fri. Og det var også sandt. Men måske ikke hele sandheden. Måske skulle han have gjort en større indsats for at tilbringe mere tid sammen med sine søskende.

Angelo følte sig næsten lammet af en blanding af skyld, vrede og et væld af andre følelser, som han ikke magtede at sætte ord på. Som den ældste af sine søskende burde det være ham, der passede på dem. I stedet havde han fokuseret al sin tid og energi på at skabe det, der nu var en blomstrende og succesrig virksomhed, og på vejen dertil havde han svigtet sin egensindige og impulsive søster. Hvilket betød, at hendes fremtid nu for altid var forandret.

Han skyldte Marianna at gøre, hvad han kunne for at hjælpe hende. Men hvordan skulle han gøre det, når han sad på den anden side af jorden?


ANDET KAPITEL

Det her er ikke godt. Jeg bliver nødt til at gå.

Kayla trykkede på ’gem’ på computeren. Hun var nødt til at give mr. Amatucci noget privatliv. Hun rakte ud efter sin pung og besluttede sig for at gå ud og købe en … en kop kakao. Ja, det passede godt til vejret udenfor.

Hun havde kun lige fået rejst sig, da hendes chef lagde på. Han trak fingrene gennem håret og så over på hende. ”Jeg beklager. Hvor var vi?”

”Øhm, jeg … Jeg tænkte, at jeg ville gå ud og hente mig en kop kakao.”

”Van Holsen-kampagnen, det var det. Vi talte om, hvordan vi var nødt til hurtigt at komme i gang med en ny vinkel på den.”

”Øh … ja.” Hun satte sig ned igen.

Kayla var ikke sikker på, hvordan hun skulle opføre sig. Hun havde aldrig før set sin chef miste besindelsen på den måde.

Han kom hen og stillede sig ved hendes skrivebord. ”Jeg vil gerne gennemgå det med dig i morgen eftermiddag.”

”I morgen?”

Hun vidste, at han sommetider bad om det umulige, og dette var en af de gange. Det ville tage tid at udtænke nogle innovative ideer, der skulle danne grundlag for den nye kampagne. Og hun havde et vigtigt møde den aften. Men det møde kunne hun under ingen omstændigheder indvi sin chef i.

Mr. Amatucci rynkede panden. ”Er det et problem?”

”Øh, nej … Slet ikke.” Hun kunne ikke lade denne chance gå sin næse forbi. ”Jeg gør lige det her færdigt, jeg var i gang med, så går jeg i gang med Van Holsen-kampagnen.”

Han tøvede et kort øjeblik, som om han overvejede hendes svar. ”Faktisk er det bedst, hvis vi kan se på det i morgen tidlig.”

”I morgen tidlig?”

Han sendte hende et vurderende blik, og hun ville ønske, at hendes tanker ikke blev ved med at ryge ud af munden på hende. Det hjalp helt sikkert ikke på situationen. Det var meningen, at hun nu skulle gøre alt for at imponere sin chef og ikke irritere ham, når han så tydeligvis allerede var i dårligt humør.

”Miss Hill, du lader til bare at gentage, hvad jeg siger. Er der et problem, jeg burde vide besked om?”

Hun hadede, at han altid kaldte hende miss Hill. Kunne han ikke kalde hende Kayla, ligesom alle andre på kontoret gjorde? Men Angelo Amatucci var jo selvfølgelig heller ikke ligesom alle andre.

Han var for eksempel den første mand, der havde kunnet få sommerfugle til at flagre vildt i hendes mave uden så meget som at røre ved hende. Hun kunne stadig fornemme, hvordan det havde føltes, da hans mund havde befundet sig blot et let åndedrag fra hendes hals, da han duftede til hendes parfume. Var det forkert, at hun havde ønsket, at det øjeblik aldrig skulle ende?

Ja, selvfølgelig var det det. Han var hendes chef, og der kunne aldrig blive noget imellem dem. Ikke at han nogensinde havde vist hende nogen særlig opmærksomhed.

”Miss Hill?”

”Nej … nej, der er absolut ikke noget problem.” Men det var der. Hun måtte bare prøve at finde ud af, hvordan hun skulle løse det.

Han sukkede let. ”Undskyld. Det var ikke min mening at snerre af dig.”

”Det er helt i orden. Jeg ved, du har meget at tænke på.”

”Tak.”

Han fastholdt hendes blik, og hun kunne ikke lade være med at stirre fascineret tilbage. Bag manden i de dyre jakkesæt og Rolex-ure havde hun i dag fået et glimt af en anden mand, og hun var nødt til at indrømme, at hun var nysgerrig. Også en del mere nysgerrig end en almindelig medarbejder burde være efter at vide mere om sin både flotte og kæresteløse chef.

Mr. Amatucci sendte hende et krævende blik. ”Så er du sikker på, at du kan klare det her projekt?”

Hun nikkede blot, da hun ikke turde stole på, hvad der måtte komme ud af hendes mund. Hun måtte forsøge at få ændret mødet til en anden aften.

”Udmærket. Hvis du får brug for hjælp, så har du frie hænder til at bede en af de andre personlige assistenter om at overtage noget af dit sædvanlige arbejde. Van Holsen-kampagnen er din hovedprioritet nu.”

Han gik hen og tog sin tablet og styrede med hurtige skridt hen mod døren. ”Jeg har et møde og er tilbage senere i dag.”

”Fint. Jeg skal nok tage mig af det.”

Uden at se sig tilbage forsvandt han ud ad døren. Han havde igen lignet den rolige, koldsindige og fattede direktør for Amatucci & Associates, som alle respekterede og beundrede for hans kreative fremsyn. Hun forstod ikke, hvordan han var i stand til at lukke så hurtigt og effektivt ned for sine følelser.

Hvad skulle hun gøre med sit møde den aften? Det gjorde det ikke bedre, at det var hende, der havde arrangeret mødet. På en eller anden måde var hun endt som tovholder for et velgørenhedsarrangement, som skulle redde den velgørende organisation, hvor hun arbejdede som frivillig. Organisationen var et fantastisk projekt, der sørgede for at få udsatte børn og unge væk fra gaderne og beskæftige dem med forskellige aktiviteter, mens deres forældre var på arbejde. Men projektet var nu i alvorlige økonomiske problemer.

Kayla havde arbejdet som frivillig det seneste år, og hun følte, at hun fik mere  fra børnene og de andre frivillige, end hun selv gav til dem. Og for en  der var vokset op i en lille by, hvor alle kendte alle, var det rart at have denne gruppe af søde mennesker i sit liv, så hun ikke følte sig så alene i den fremmede storby.

Hun kunne ikke aflyse mødet i aften. De var ved at løbe tør for tid inden den store velgørenhedskoncert, der skulle redde projektet, og der var stadig så utroligt meget, der manglede at blive gjort. På en eller anden måde måtte hun få tid til det hele. Hun kunne umuligt svigte børnene, og hun kunne lige så lidt svigte sin chef. Tanken om, at Angelo Amatucci havde brug for hende, føltes god.

Ikke blot var han flot at se på, men hun nød også virkelig at arbejde sammen med ham, også selvom han var en smule stiv og formel det meste af tiden.

*

Angelo rystede på hovedet.

Marianna var gravid! Umuligt!

Okay, så måske var det ikke ligefrem umuligt, men hvorfor havde hun opført sig så uansvarligt? Hun havde altid skiftet sine kærester ud, oftere end han skiftede slips, og nu skulle hun have et barn med en mand, som Nico ikke engang kendte navnet på. Hvordan kunne det være gået så galt?

”Hvad synes du, mr. Amatucci?”

Han så op på sin yngste og mest lovende reklamekonsulent. På mødet skulle de diskutere kampagnen for et ny sportsvogn, der skulle afsløres senere på året. Bilen var lækker og imponerende og ville uden tvivl vække meget opmærksomhed.

Men Angelo kunne overhovedet ikke koncentrere sig om mødet, heller ikke selvom han var klar over, hvor vigtig en kunde dette var. Hans tanker var i Italien i den lille landsby Monte Calanetti, hvor han burde befinde sig lige nu for at hjælpe med at løse sin søsters problem, der ville ændre hendes liv for altid.

Da han endelig hævede mødet, styrede han tankefuldt tilbage mod kontoret. Han havde besluttet sig for at tage af sted tidligt næste morgen, og nu måtte han prøve at finde ud af, hvordan han skulle få håndteret de opgaver, der lå og ventede. Hans personlige kunder ville aldrig godtage, at han overlod deres kampagner til nogen andre. De betalte toppris for at få hans fulde indsats på deres opgaver, og de ville ikke acceptere mindre.

Hvis han skulle kunne holde styr på alle opgaver, mens han var væk, ville han få brug for en, der var god til at håndtere kriser, var rolig og fornuftig og kunne arbejde selvstændigt. Kaylas smukke ansigt viste sig straks for hans indre blik. Kunne hun være svaret?

Han tøvede. Hun havde for vane at ville småsludre lige vel meget til tider. Men dette var en nødsituation. Han måtte se bort fra denne ene ting.

Vigtigst var, at han var imponeret over hendes arbejdsmoral og hendes blik for detaljer. Hun var sulten og ivrig efter at gøre karriere, og det var to ting, der ville hjælpe hende godt på vej. Og bedst af alt var, at hun havde let ved at omgås andre mennesker, og det kunne blive en stor fordel på denne tur.

Han stoppede op ved hendes skrivebord. ”Miss Hill.” Hun kiggede op og spærrede sine grønne øjne let op. Hvordan havde han kunnet undgå at bemærke den smukke jadegrønne farve før nu? Han rømmede sig og vendte hurtigt tankerne tilbage til arbejdet. ”Hvordan går det med Van Holse-kampagnen?”

Farven steg op i hendes kinder. ”Mr. Amatucci, jeg … jeg … har ikke nået at se på den endnu. Telefonen har ringet konstant, og jeg havde nogle e-mails, jeg skulle have skrevet.”

Hun så bekymret ud, som om hun havde gjort noget forkert. For første gang begyndte Angelo at spekulere over, om alle, der arbejdede for ham, følte sig intimideret af ham. Han brød sig ikke om tanken om, at miss Hill skulle føle sig utryg sammen med ham. Han var klar over, at han ikke var nogen nem mand at lære at kende, men at hans medarbejdere ligefrem skulle være bange for ham, brød han sig ikke om.

”Tag det roligt. Det er helt fint. Desuden får du masser af tid til at kigge på det på flyet.”

”Undskyld mig … på flyet?”

Hvornår var han begyndt at tale, før han tænkte? Det måtte være hele det rod med Marianna. ”Der er dukket en presserende sag op, og jeg bliver nødt til at tage til Italien. Så jeg får brug for en kompetent person, der kan ledsage mig.”

”Mig?” Hele hendes ansigt lyste op. ”Jeg har aldrig været i Italien. Åh, det vil jeg meget gerne.”

”Godt. Det var det, jeg håbede, du ville sige.”

Men pludselig var han ikke så sikker på, at det var en god ide at tilbringe så meget tid alene sammen med hende, især ikke nu hvor han pludselig ikke kunne lade være med at bemærke hendes smukke, grønne øjne og lige så smukke ansigt, der normalt gemte sig bag et par store, tunge briller. Han sank hårdt. Men det var for sent at bakke ud nu. ”Du skal være klar over, at den her tur kun kommer til at dreje sig om arbejde. Der bliver ikke tid til noget ferie.”

”Det forstår jeg.”

”Hvis du tager med, må du være parat til at arbejde døgnet rundt. Vi kan ikke tillade os at overskride nogen af vores deadlines. Er du helt parat til det?”

Hun tøvede, og et kort øjeblik mærkede han et stik af bekymring for, om hun ville bakke ud.

Men så nikkede miss Hill. ”Ja, det er jeg.”

”Så sørg for at være klar til at tage af sted som det første i morgen.”

”Altså i morgen tidlig?”

Han nikkede. ”Og regn med at skulle være væk i mindst en uge, måske endda to.” Hun kiggede overrasket på ham. Men hun var ikke den eneste, der havde fået sig en overraskelse i dag.

Han blev utålmodig, da hun ikke straks svarede ja. ”Er det et problem?”

Han kendte ikke meget til sin assistent, men vidste, at hun ikke havde noget familie, i hvert fald ikke her i byen. Og han havde heller ikke set nogen tegn på, at der var en mand i hendes liv. Måske lignede hun ham mere, end han havde troet.

Eller var der noget andet, der bekymrede hende? Var det den ting med hendes parfume? Det havde måske nok heller ikke været den bedste ide, han havde fået. Han var bare så vant til at følge sine instinkter, når han var midt i en kreativ proces, så han havde ikke tænkt nærmere over det, da han lænede sig ind mod hende for at dufte til hendes parfume. Han måtte dog indrømme, at der var noget, der havde fået ham til at læne sig lidt tættere mod hendes hals, end det havde været nødvendigt, og hans tanker havde et kort øjeblik forvildet sig i en retning, de ikke burde. Det måtte ikke ske igen.

Hun var jo trods alt ikke hans type. Hendes ubestemmelige jakkesæt, måden, hun strammede sit hår tilbage i en stram knold i nakken, og de tunge briller, der skjulte hendes lysende, grønne øjne, gav et indtryk af en snerpet og temmelig gammeldags person. Så hvorfor lod han et enkelt, lille øjeblik fylde så meget?

”Jeg kan godt få arrangeret at tage af sted, men jeg har så meget arbejde nu, der skal gøres med Van Holsen-kampagnen …”

”Hvis det er din eneste indvending, så behøver du ikke at bekymre dig. Den kampagne kan godt vente en enkelt dag. Faktisk kan du godt tage resten af dagen fri. Og så forventer jeg at se dig i lufthavnen klokken seks i morgen tidlig. Medmindre jeg skal komme forbi og hente dig?”

”Nej”. Hun rystede kraftigt på hovedet. ”Jeg skal nok selv finde derud.”

Han følte, at han burde gøre noget for at virke venligere og få hende til at slappe af. ”Er du sikker? Det er ikke noget problem at køre forbi dig.”

”Du ved jo ikke engang, hvor jeg bor.”

”Nej, det er sandt. Men nu hvor du er så venlig at lægge alt fra dig for at tage med mig, så er det da det mindste, jeg kan gøre.”

”Tak, det er jeg glad for.” Hun smilede og så mindre presset ud.

Angelo opdagede, hvordan hans blik gled ned på hendes fristende, fyldige læber, der var dækket af en indbydende, lyserød læbestift. Der var absolut ikke noget snerpet over den. Et billede af, hvordan han fjernede hendes briller og trak hendes hår løs af den stramme knude, dukkede op i hans hoved. Da det gik op for ham, hvordan hans tanker igen løb fra ham, skyndte han sig at skubbe dem langt væk.

Han trak med en kraftanstrengelse sit blik væk fra hendes smukke ansigt. Hvordan havde han undgået at bemærke, hvor smuk hun var, før nu? Havde han virkelig været så optaget af sit arbejde, at han ikke havde været i stand til at se det, der befandt sig lige foran ham?

Han rømmede sig. ”Skal vi sige, at jeg henter dig klokken halv seks?”

”Mr. Amatucci …”

”Hvis vi skal rejse sammen, bør vi i det mindste være på fornavn. Kald mig bare Angelo.” Hvor kom det nu fra? Han lagde normalt vægt på at holde en vis distance til sine medarbejdere. Han beroligede sig selv med, at Kayla kun var barselsvikar, og at hans sædvanlige assistent snart ville være tilbage. Så måske ville det være fint at bøje reglerne den ene gang.

”Og kald mig Kayla.” Hun smilede igen, og denne gang nåede smilet op til hendes øjne, så de funklede som juveler.

”Vi skal besøge mit hjem i Italien. Det er en landsby i Toscana. Den hedder Monte Calanetti.”

”Jeg er bange for, at jeg aldrig har hørt om den. Men det er nu heller ikke så mærkeligt, for jeg har aldrig før været udenlands. Er den stor? Altså landsbyen.”

Han rystede på hovedet. ”Sidst jeg så den … og det er ganske vist et godt stykke tid siden … men da var det, som om tiden havde undgået den. Den er lille og temmelig gammeldags. Det er en helt anden verden end New York. Er du stadig interesseret, nu hvor du ved det?”

Da hun tøvede, begyndte han bekymret at spekulere på, om han ville være nødt til at finde på en alternativ plan. Men lige nu havde han ikke nogen anden plan. Han havde brug for en, der kendte hans kundebase og kunne arbejde selvstændigt. Kayla var hans eneste reelle mulighed. Han var ikke en, der var vant til at bede om noget, men han overvejede nu alvorligt, om han måtte ned på knæ denne gang.

Så kiggede hun op på ham. ”Ja, det er jeg. Det lyder som et spændende eventyr.”

”Jeg ved nu ikke, hvor meget eventyr der bliver over det. Årsagen til rejsen er ikke ligefrem festlig. Men det er nu ikke noget, du behøver at bekymre dig om. Tag du hjem nu og pak.”

”Okay. Men hvad skal jeg pakke af tøj til turen? Forretningstøj?”

”Helt sikkert noget mere afslappet. Der bliver ikke nogen forretningsmøder.” Han var ikke i tvivl om, at hendes afslappede tøj ville være lige så kedeligt som hendes arbejdstøj. Ikke at det betød noget for ham, så længe hun bare var parat til at rejse med.

Kayla samlede sine ting sammen, men stoppede så op. ”Skal jeg booke flybilletter, inden jeg går?”

Han rystede på hovedet. ”Det behøver du ikke. Vi tager mit privatfly.”

Hendes mund åbnede sig overrasket, uden at der dog kom nogen ord ud. Et ganske kort øjeblik tillod han sig selv at spekulere på, hvordan det ville føles at kysse disse fyldige, fristende læber. Ikke at han havde i sinde at gøre det, men han kunne alt for godt forestille sig, at et enkelt kys ikke ville være nok. Noget sagde ham, at der under den pæne overflade gemte sig en lidenskabelig kvinde.

Igen skyndte han sig at lukke ned for disse tanker. Det sidste, han havde brug for, var at blive alt for opmærksom på hendes feminine ynder. Han var ikke typen, der blandede forretninger med fornøjelser. Aldrig nogensinde.


TREDJE KAPITEL

Dunbløde, hvide skyer strøg forbi flyets vinduer.

Om kort tid ville de lande i Italien.

Kayla mærkede, hvordan en spændt forventning steg op i hende. Hun kiggede over på den anden side af gangen på mr. Amatucci … nej, Angelo. Hun havde stadig en smule svært ved at kalde ham ved fornavn efter at have tiltalt ham med mr. Amatucci i så lang tid. Det gjorde hende lidt usikker pludselig at være på fornavn med ham. Hun vidste ikke helt, hvordan hun nu skulle opføre sig over for ham, især ikke fordi Angelo syntes endnu mere fåmælt og reserveret end før. Havde han fornemmet hendes tiltrækning af ham?

Nej, det var umuligt. Hun havde hverken sagt eller gjort noget, der kunne afsløre hende. Hun glattede let hen over sin grå nederdel. Hun bekymrede sig over ingenting.

Bare opfør dig normalt.

”Ved du, hvornår vi vil være fremme?”

Angelo vendte sig om i lædersædet for at se over på hende. ”Undskyld, hvad sagde du?”

”Jeg spekulerede bare på, hvornår vi lander i Italien.”

”Det varer ikke længe.” Hans blik gled ned på kuglepennen og notesblokken, hun havde liggende på skødet. ”Arbejder du?”

”Ja.” Hun følte sig pludselig anspændt, da hun kiggede ned på sine noter. Hun havde ikke fundet på noget innovativt til Van Holsen-kampagnen, som hun følte ville kunne leve op til den standard, man forventede i Amatucci & Associates. ”Jeg tænkte, at det ville være et godt tidspunkt at prøve at få nogle ideer ned på papiret. Jeg har gjort, som du foreslog, og er gået videre med den nostalgiske vinkel.”

”Udmærket. Må jeg se, hvad du er kommet frem til indtil videre?”

Hun så igen ned på papiret med de mange kruseduller og halvfærdige tanker. Så opdagede hun pludselig, at hun åbenbart havde siddet i egne tanker og skrevet hans navn. Hendes hjerte røg helt op i halsen på hende. Hvad i alverden havde hun tænkt på?

Hun begyndte med det samme at strege navnet over. Hun havde bestemt ikke brug for, at hendes chef troede, at hun var lun på ham. Det kunne meget let være enden på hendes karriere hos Amatucci & Associates.

”Jeg … jeg har ikke rigtig noget færdigt endnu.”

”Det kan være, jeg kan hjælpe dig. Lad mig se, hvad du har.” Han rakte en hånd frem.

Hun havde ikke spor lyst til at give ham sin notesbog, men hun havde ikke rigtig noget valg. Hun så ned på de mange udstregninger over hans navn og kneb øjnene let sammen. Hun kunne stadig se hans navn, men hun vidste jo også, at det stod der. Han ville sikkert ikke lægge mærke til det. Hun lavede et par hurtige overstregninger mere bare for en sikkerheds skyld.

Så rakte hun ham tøvende notesblokken. Mens Angelo lod blikket glide ned over hendes noter, mærkede hun, hvordan hendes håndflader blev helt fugtige.

”Jeg gætter på, at du droppede den ide,” sagde han og pegede ned på de sorte udstregninger.

”Absolut. Det var en meget dårlig ide.” En mand som Angelo, der uden tvivl kunne få en smuk fotomodel eller filmstjerne ved bare at knipse med fingrene, ville aldrig være interesseret i nogen så kedelig og almindelig som hende.

Da hun så over på ham, mødte hun hans blik. Hun prøvede at se væk igen, men intensiteten i hans blik holdt hende fanget, og hendes hjerte begyndte at banke vildt. Han sagde ikke noget, men det var hun taknemmelig for, for hun var sikker på, at hun ikke ville have kunnet fremstamme så meget som et eneste ord selv. Havde han regnet ud, hvad det var, hun havde siddet og skrevet? Åh, bare det nu ikke var rigtigt. Men han så nu ikke vred ud. Hans blik var nærmere fyldt af … ja, hvad var det? Hun gispede let. Var han interesseret i hende?

Så slap han hendes blik og rystede på hovedet. ”Det må du undskylde. Der var noget af det, du havde skrevet, der gav mig en ide til kampagnen. Men tanken slap fra mig igen.”

Åh, hvor var hun fjollet. Hvordan kunne hun tro, at han nogensinde ville se på hende på den måde? Og hvorfor skulle hun overhovedet ønske sig det? Det ville blot være begyndelsen på enden af hendes karriere i firmaet.

Tag dig sammen, Kayla!

”Det er helt i orden.” Hun rakte en hånd over mod ham og beordrede den til ikke at ryste. ”Hvis jeg må få notesblokken tilbage igen? Så vil jeg prøve at organisere mine tanker lidt bedre. Måske kan vi diskutere kampagnen, når vi er kommet på plads i Italien?” Hun var ikke klar over, hvor det var, de skulle bo, da Angelo selv havde sørget for at arrangere rejsen. Hun var dog temmelig sikker på, at det ville blive et skønt sted.

”Det lyder godt. Bare fordi vi ikke sidder på kontoret, bør vi ikke komme bagud med arbejdet. Jeg har ikke planlagt, at vi skal blive så længe. Bare lige længe nok til at få ordnet nogle personlige sager. Hvis vi er heldige, kan jeg få klaret det på en dag eller to.”

Skuffelsen skyllede igennem hende. Hvad var der lige sket med hans tidligere ord om en uge eller to? Men det var nok i virkeligheden det bedste. Så ville hun komme hurtigere hjem og kunne arbejde på velgørenhedsarrangementet. Der var stadig masser af ting at ordne. Alligevel kunne hun ikke helt ryste skuffelsen af sig.

*

Han havde savnet det.

Angelo manøvrerede den lave sportsvogn gennem det smukke, bakkede toskanske landskab med kurs mod sit hjem i Monte Calanetti. Han var taknemmelig for at sidde bag rattet og være nødt til at koncentrere sig om kørslen. På flyet var hans tanker igen og igen gået på vildveje og fristet ham til at række hen over den smalle midtergang og kærtegne hendes ferskenbløde hud eller smage hendes fristende læber. Det havde dog først og fremmest været hendes næsten jadegrønne øjne, der havde funklet og givet skjulte løfter om meget mere, end han havde anet gemte sig bag hans pæne, kompetente assistents facade. Men han ønskede ikke på nogen måde at lade sig distrahere af sin assistent.

Gudskelov var Kayla kun barselsvikar, indtil hans sædvanlige assistent kom tilbage. Livet ville vende tilbage til normalen, og det kunne kun gå for langsomt.

”Hvor er det smukt!”

Lyden af Kaylas begejstrede stemme vækkede ham af hans tanker. Han tog et kort sekund blikket fra vejen for at se, hvad det var, hun mente, men han kunne ikke se andet end den sædvanlige bevoksning langs vejen.

”Nå, det nåede jeg ikke at se.”

”Jo, jo. Jeg mener alt det her. Det høje græs og de smukke træer, der danner en allé. Det er så utroligt smukt.”

Han skævede overrasket over på hende. Det lød, som om hun aldrig havde været uden for New York og oplevet naturen. Han formodede, at det rent faktisk kunne være tilfældet. Han vidste jo faktisk ikke meget andet om hende, end at hun havde en god arbejdsmoral. Og det ville normalt være nok viden om en medarbejder for ham. Men siden de nu var ude at rejse sammen, kunne det vel ikke skade at vide lidt mere om hende?

”Er det første gang, du rejser uden for New York?”

”Jeg er ikke opvokset i New York.”

Så det var i hvert fald en ting, de havde til fælles, selvom han efter alle disse år i byen følte, at New York var hans sande hjem. Han elskede den energi, der gennemsyrede hele byen, og kunne ikke forestille sig at bo nogen andre steder. ”Hvor bor din familie?”

”De bor i en lille by i Pennsylvania.”

”Så du flyttede egentlig ikke så langt væk.”

”Det er ikke, hvad mine forældre synes.”

”Det lyder ikke, som om de er særlig glade for, at du er blevet storbypige.”

Hun tøvede et øjeblik, som om hun overvejede, hvordan hun skulle svare ham. ”Det handlede ikke så meget om, at jeg flyttede til storbyen, som at jeg ikke blev i min hjemby Paradise. De havde planlagt hele mit liv for mig, men jeg vendte det ryggen.”

”Du må have haft en af de der skøjtemødre, man hører om.”

Kayla lo, og lyden var så melodiøs og smittende, at det gik op for ham, at han aldrig havde hørt hende le før.

”Mener du en curling-mor?”

Han trak på skuldrene. ”Det gør jeg nok. Det var noget med is.”

”Min mor var nu ikke så slem. Jeg har venner, der havde meget mere kontrollerende mødre. Hun er god nok.”

Han rynkede panden. Der var noget, der ikke stemte. Han stoppede op ved vejkrydset og vendte sig om mod hende. ”Men hvis din mor var så fantastisk, hvorfor flygtede du så til storbyen.”

Kayla flyttede uroligt på sig i sædet, som om hun følte sig nervøs. Stak han næsen for dybt i ting, der ikke kom ham ved? Han var jo selv et privat menneske og brød sig ikke om snagende spørgsmål. Men han kunne alligevel ikke holde sig tilbage over for hende. Der var noget ved Kayla, der fascinerede ham, og det var noget, der gik langt dybere end hendes skønhed. Han var oprigtigt interesseret i hende som person.

Hendes stemme var lav, da hun svarede, og han måtte anstrenge sig for at høre hende. ”Jeg levede ikke op til mine forældres forventninger.”

Det havde han svært ved at tro på. Han var en yderst krævende chef, og Kayla havde levet op til alle hans forventninger og endda overgået dem på nogle punkter. ”Er de klar over, hvor godt et arbejde du gør hos Amatucci & Associates?”

Hun spærrede overrasket øjnene op. ”Synes du virkelig det?”

Angelo var ikke klar over, at han aldrig havde rost hende for hendes arbejde. Men han var generelt ikke typen, der delte ros ud til højre og venstre. Noget sagde ham dog, at Kayla lige her og nu virkelig havde brug for at høre, hvad han syntes om hendes arbejdsindsats.

”Jeg synes, at du gør et fremragende stykke arbejde.”

”Synes du?” Der bredte sig et stort smil på hendes ansigt, og hun næsten hoppede i sædet af glæde.

”Ja, det gør …”

En bil dyttede irriteret bag dem.

Angelo satte straks bilen i gang igen, en smule lettet over at være blevet afbrudt. Et øjeblik havde det set ud som om, hun havde tænkt sig at give ham et knus, og han var ikke en  der gav knus til sine medarbejdere.

Han havde  retning mod vingården, men nu blev han i tvivl om, hvorvidt han hellere skulle have sat Kayla af på hotellet først. Han havde ikke ligefrem tænkt særlig logisk, siden Nico smed bomben om deres lillesøster. Angelo skulle være morbror. Han var ikke helt sikker på, hvordan han havde det med det. Han havde arbejdet så hårdt på at distancere sig fra sin familie, i hvert fald hans følelsesmæssigt opslidende forældre og deres kaotiske ægteskab. Men nu hvor forældrene var flyttet, hvilken undskyldning havde han så for at holde sig væk fra sit fødehjem. Det hjem, hvor hans bror og søster stadig boede?

”Er det her vejen til landsbyen?” Kayla havde rettet sig op i sædet.

”Nej, det er vejen til min brors vingård.”

”Åh, hvor er det spændende. Jeg har aldrig besøgt en vingård før. Hvor jeg glæder mig til at se den. Jeg tør vædde med, at den er lige så smuk som dem, jeg har set i bladene. Skal vi bo der?”

”Nej.” Angelos tone var hårdere, end det havde været hans mening, men han var nervøs ved tanken om det møde, der snart lå foran ham.

Han skævede over på hende og kunne se, at hun kiggede forundret på ham. Han kunne ikke bebrejde hende det, men hvordan skulle han kunne forklare hende sine indviklede familieforhold? Og hvorfor følte han overhovedet en trang til at forklare?

”Det er bedst, at vi bor på hotellet nede i landsbyen. Jeg er ikke sikker på, om internettet på gården er stabilt nok.” Det lød i det mindste som en gyldig nok grund til at holde en vis afstand til hans søskende.

”Åh, naturligvis. Det havde jeg slet ikke tænkt på. Jeg ved jo, at der skal arbejdes videre på Van Holsen-kampagnen så snart som muligt. Jeg har allerede kontaktet den grafiske afdeling og fortalt dem, at vi går efter en helt ny strategi.”

”Udmærket. Vi skal videre med den kampagne uden yderligere forsinkelser.”

Uanset om han brød sig om det eller ej, så havde han taget den rette beslutning ved at tage Kayla med på turen. Hun var effektiv og dygtig til sit arbejde. Hvis nu bare han selv kunne opføre sig lige så professionelt og holde sine tanker væk fra de farlige stier, de blev ved med at forvilde sig ned ad. Men det lod tværtimod til, at jo mere tid han tilbragte sammen med hende, desto sværere syntes det at blive for ham at opføre sig professionelt.
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Bilen drejede hårdt til højre og slingrede let, og Kayla greb instinktivt ud efter dørhåndtaget for at holde fast. Hun havde ikke haft nogen anelse om, at vingården ville ligge så langt ud på landet, men hvad vidste hun også? Bortset fra en enkelt forretningsrejse til Canada, havde hun aldrig været udenlands.

”Velkommen til Calanetti-vingården.”

Kayla så sig rundt og beundrede de sirlige rækker af vinstokke. ”Tilhører det alt sammen din bror?”

”Nej. Hans vingård er kun en lille del af den her jord, men han producerer en vin, der er af en af de bedste kvaliteter her i landet.”

”Og du er vokset op her?”

”Ja.” Angelo standsede bilen foran en toetagers villa i smukke jordfarver, der faldt naturligt ind med det omgivende landskab. ”Min bror venter os. Jeg ringede til ham fra lufthavnen.”

I det samme blev hoveddøren åbnet, og en mand trådte ud. Kayla gispede let. Det var som at se en lidt yngre version af Angelo.

Manden havde et afslappet smil på ansigtet, da han kom ned mod bilen. Hans øjne var mørkebrune ligesom sin brors, men der var en lethed i hans blik, der stod i modsætning til Angelos mørke og uudgrundelige øjne.

Nico åbnede bildøren for hende og rakte hende en hånd for at hjælpe hende ud. Da han tog hendes hånd, gik det op for hende, hvad der var den største forskel mellem ham og hans bror. I stedet for den sitrende fornemmelse, som hun fik ved blot en tilfældig berøring fra Angelo, mærkede hun ingen reaktion overhovedet på Nico. Hvordan kunne det være, at de to mænd, der lignede hinanden så meget, påvirkede hende så forskelligt?

”Benvenuta.” Da hun sendte ham et spørgende blik, smilede Nico undskyldende. ”Scusi. Velkommen.”

Hun smilede tilbage. Hun følte en umiddelbar sympati for Angelos bror. ”Tak. Jeg er utrolig glad for at være her.”

”Min bror har ikke taget mange gæster med hertil. Faktisk er du den første. Du må være en helt speciel …”

”Nico, dette er min assistent,” afbrød Nico sin bror.

Nico hævede øjenbrynene let, og der viste sig et vidende smil på hans læber. ”Jeg håber ikke, at min bror vil køre dig alt for hårdt, mens I er her i Italien. Der er så meget at se. Jeg vil meget gerne give dig en rundvisning på vingården …”

”Hun har ikke tid til den slags. Hun er her for at arbejde.” Den flig af fortrolighed, der havde været mellem dem i bilen, syntes at være fuldstændig forsvundet nu. ”Hvor er Marianna?”

”Det ved jeg ikke.”

”Hvad? Fortalte du hende ikke, at jeg var på vej?”

”Jo, det gjorde jeg.” Nico lagde armene over kors og løftede trodsigt hagen. ”Jeg tror, at det måske er derfor, hun tog så tidligt af sted i morges uden overhovedet at give sig tid til at spise noget. Jeg har ikke set hende siden, men jeg har nu heller ikke ledt efter hende.”

”Så du lod hende bare gå?”

”Hvad ville du have, jeg skulle have gjort? Låst hende inde på sit værelse?”

”Hvis du havde gjort det tidligere, ville vi måske ikke have haft det her rod.”

Nico rankede sig faretruende. ”Så du mener altså, at det er min skyld?”

Angelo så nu lige så anspændt ud som sin bror. ”Ja … nej. Hvis bare jeg havde vidst, at der var noget galt, kunne jeg have …”

”Kunne du hvad?”

Kaylas blik for frem og tilbage mellem de to mænd, der stirrede vredt på hinanden. Hun måtte gøre noget. Og hurtigt. ”Det er virkelig et smukt sted, du har her.” Hun opførte sig, som om hun slet ikke havde bemærket den anspændte stemning. ”Angelo fortalte mig, at du laver noget af den bedste vin i Italien.”

I det mindste holdt de to brødre op med at stirre ondt på hinanden. Nico vendte sig om mod hende. ”Det er i hvert fald én ting, min bror har ret i. Det ville glæde mig, hvis du ville prøvesmage min vin, mens du er her.”

”Det vil jeg meget gerne.”

Hendes afledning syntes at have brudt den eskalerende vrede.

”Jeg ved godt, at jeg burde være kommet tilbage hertil før nu.” Der var en træt og næsten forpint tone i Angelos stemme. ”Mine minder herfra har holdt mig væk.”

Nico vendte sig om mod sin bror igen. ”Det, der skete dengang, er længe siden. Det var ikke rimeligt, men tingene har ændret sig meget siden da. Du har ikke længere nogen undskyldning for at blive væk.”

”Men jeg har stadig en virksomhed, der skal passes. Jeg kan ikke bare smide alt fra mig og rejse om på den anden side af jorden for at se, hvordan det går her. Jeg vidste ikke andet, end at alt var fint her.”

”Måske hvis du ikke arbejdede hele tiden og tog dig tid til at ringe bare en gang imellem, så ville du have vidst, hvordan vi havde det.”

Spørgsmål hvirvlede rundt i Kaylas hoved, selvom hun godt vidste, at det absolut ikke kom hende ved. Men derfor kunne hun alligevel ikke lade være med at spekulere på, hvad det var, der havde drevet Angelo væk fra sin familie. For hvis han ikke havde elsket dem så højt, ville han næppe miste sin kølige facade så let og hurtigt.

Angelo trak frustreret fingrene gennem håret. ”Måske skulle jeg have ringet lidt oftere.”

”Ja, det skulle du.”

Lyden af en dør, der blev smækket hårdt i, syntes at understrege Nicos ord. Kayla vendte sig rundt og fik øje på en ung kvinde, der kom marcherende ned mod dem. Hendes brune hår var vildt og krøllet og vajede let i vinden. Hendes læber var presset hårdt sammen, og hendes øjne var rettet stift mod de to mænd. Det måtte være Marianna.

”Så er det nok” Kvinden stoppede op mellem de to mænd. ”I to opfører jer latterligt. Hvis I på et tidspunkt kan finde ud af at opføre jer som andet end to overbeskyttende fjolser, så kan vi måske snakke sammen.”

Selvom hun var mindst et hoved mindre end sine brødre, syntes hun ikke det mindste intimideret af sine to høje, bredskuldrede brødre. Noget sagde Kayla, at deres lillesøster ikke var nogen lille, bly viol. Hun virkede til at have sin helt egen og stærke vilje. Indvendigt klappede Kayla af hende.

Angelo åbnede munden som for at sige noget, men tav så igen og tog en dyb indånding. Da han endelig sagde noget, var hans stemme blidere, end hun før havde hørt den. ”Marianna, hvis bare jeg havde vidst …”

”Stop.” Den unge kvinde satte hænderne bestemt i siden. ”Ingen af jer er ansvarlige for mine handlinger.”

Angelo rynkede panden. ”Men …”

”Jeg er ikke færdig.” Hun rankede sig til sin fulde højde. ”Jeg er en voksen kvinde, hvis du ikke skulle have bemærket det. Men du har jo selvfølgelig også været væk så længe, at du er gået glip af min opvækst. Hvis du havde tilbragt lidt mere tid her, ville det måske ikke komme som en overraskelse for dig, at jeg ikke er noget barn længere.”

Kayla følte med Angelo. Han havde tydeligvis begået nogle fejl i forhold til sin familie, men hun kunne også se smerten og sorgen i hans øjne. Bag hans hårde, kølige facade gemte der sig en sårbar mand.

”Jeg ved godt, at jeg burde have været her for dig …”

Marianna afbrød hårdt Angelo. ”Nej. Det er ikke det, jeg siger.” Hun rystede på hovedet, så hendes hår fløj om hovedet på hende. ”Jeg har ikke brug for, at du skal føle dig skyldig. Jeg har brug for, at du forstår, at jeg kan tage mine egne beslutninger.”

”Kan du se, hvad jeg sagde,” lød det fra Nico. ”Det er ikke så let, som det lyder, at have med hende at gøre.”

Angelo vendte sig om mod sin bror. ”Men hvis du lidt tidligere havde fortalt mig …”

Nico lignede igen en tordensky. ”Fortalt dig … jeg prøvede adskillige gange at ringe til dig, men jeg fik altid kun din telefonsvarer. Og du ringede aldrig tilbage.”

”Jeg … jeg tænkte også på, at jeg skulle have ringet …”

Nico rystede vantro på hovedet. ”Jeg er glad for at høre, hvor jeg står på din prioriteringsliste.”

”Du forstår ikke.” Angelo gned frustreret sin nakke. ”Du ved ikke, hvordan det er at have en masse mennesker, der regner med, at du leverer de bedste af de allerbedste kampagner, og folk, der er afhængige af, at du sørger for deres lønseddel hver måned. Det er ikke så let, som det lyder, at køre et firma, hvis det skal have succes.”

Nico fnøs foragteligt. ”Og du tror måske, at det har været let at forvandle det her sted til en anerkendt vingård? Men jeg havde alligevel tid til at ringe til dig!”

”Du sagde aldrig i dine beskeder, at det var vigtigt.”

”Stop!” Marianna skubbede Angelo tilbage. ”Du er i hvert fald ikke nogen hjælp, hvis du bare er kommet for at skændes med Nico.”

Angelo tog en dyb indånding og åndede langsomt ud. ”Jeg ved godt, at jeg ikke var her, da I havde brug for mig. Men jeg er her nu. Så lad mig hjælpe.”

Kayla rømmede sig let for at præsentere sig for Marianna, da den unge kvinde vredt udbrød: ”Jeg ville ønske, at du ikke var her nu. Ikke hvis det skal være sådan, at I bare skændes hele tiden.” Angelo så vred ud og åbnede munden for at sige noget, men lukkede den så bestemt igen. ”Jeg har ikke lyst til at skulle spille fredsdommer.” Hendes hånd lagde sig beskyttede på hendes stadig flade mave. ”Det er heller ikke godt for barnet.”

Angelo og Nico kiggede på hinanden, som om det først nu gik op for dem, hvordan deres skænderier kunne stresse deres søster. Deres gravide søster.

Marianna så bestemt fra den ene til den anden af sine brødre. ”Jeg er fuldt ud i stand til at passe på mig selv.”

Nico rullede med øjnene, og Angelo lagde skeptisk armene over kors på brystet, men ingen af dem kommenterede det.

”Jeg håber, at I vil give mig noget plads.”

”Men allerførst vil vi have navnet på faren,” sagde Angelo.

”Det kommer ikke jer ved.”

Nico trådte et skridt hen mod hende. ”Det kommer os ved, hvis han tror, at han kan slippe af sted med at gøre vores søster gravid og så bare stikke af.”

Mariannas ansigt blev glorødt.

Angelo trådte hen ved siden af sin bror. ”Vi har ret til at tale med den fyr. Han skal have at vide, at vi forventer, at han påtager sig sit ansvar …”

”Og jeg forventer, at I to passer jer selv.” Marianna vendte brat ryggen til dem og marcherede op mod huset.

Kayla kunne se, at tingene var tæt på at gå op i en spids. Det ville uden tvivl være bedst, hvis hun kunne få Angelo til at bryde op.

Da Angelo vendte sig rundt for at følge efter sin søster, trådte Kayla hurtigt ind foran ham. ”Jeg har det ikke så godt.” Det var ikke helt en løgn. Hun havde ondt i maven over at se de tre Amatucci-søskende skændes så indædt. ”Kunne jeg få dig til at køre mig hen på hotellet?”

Angelos blik forlod hans søsters ryg, og han sendte hende et bekymret blik. ”Ja, naturligvis.” Han vendte sig om mod Nico. ”Vi må tale mere om det her senere.”

”Det havde jeg regnet ud.”

”Jeg kommer tilbage, når vi er kommet på plads på hotellet.”

Nico trak på skuldrene. ”Jeg skal nok være her. Men jeg kan ikke tale for Marianna.”

”Jeg tror ikke, at hun behøver, at nogen taler på hendes vegne. Hun er pokkers stædig. Selv når det ikke giver hende andet end problemer.”

”Hun har altid været viljefast. Hun ligner vores mor en hel del på det område.”

”Ja, det giver jeg dig ret i.”

I det mindste kunne de to brødre blive enige om én ting – at deres lillesøster var helt umulig. Og nu hvor stemningen var blevet helt god, var det på tide at trække sig tilbage.

Kayla rømmede sig i håbet om at fange Angelos opmærksomhed igen. Da han ikke reagerede, rørte hun let ved hans arm. ”Angelo, er du klar til at køre?”

Hun ville hellere have strakt sine ben og fået en rundvisning på vingården, men ikke i så anspændt en situation. Hun kunne ikke lade være med at spekulere på, om det var situationen med deres søster, der var skyld i, at de på den måde var på kant med hinanden, eller om deres forhold altid havde været sådan.

Angelo så ned på hende. ”Det har været en lang tur. Jeg kan forestille mig, at du har brug for at hvile dig lidt.”

”Det ville være dejligt.” Hun vendte sig om mod Nico. ”Det var rart at møde dig. Jeg håber, at vi ses igen.”

”Jeg tænker, at det afhænger af min bror, og om han mener, at han kan overlade dig i min varetægt …”

”Nico. Det er nok nu.” Der var en tydelig irriteret tone i Angelos stemme. ”Vi skal bo på Hotel Villa Bellezza. Hvis Marianna køler ned på et tidspunkt, så ring til mig.”

Angelo fulgte tavst med hende over til bilen og åbnede døren for hende. ”Jeg beklager, at du blev tvunget til at overvære det her.”

”Det er helt i orden.” Hun prøvede at finde de rette ord. ”Familieforhold kan være noget rod. Det er det, der sker, når folk elsker hinanden. Og jeg så masser af kærlighed her.”

”Gjorde du?”

”Absolut,” svarede hun roligt og satte sig ind i bilen, mens hun skævede stjålent op på sin chef. Hun havde sandelig set helt nye sider af ham i dag.
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Kayla knugede hårdt fast om armlænet.

Cyprestræerne var ikke meget andet end slørede pletter, da Angelo i høj fart kørte væk fra vingården. Han sagde ikke et eneste ord, mens de i zigzag susede gennem dalen og derefter op ad bjerget. Bevoksningen var så tæt og frodig, at hun havde svært ved at forestille sig, at der kunne befinde sig en landsby et sted i nærheden for ikke at tale om et femstjernet hotel.

”Jeg vil gerne undskylde,” brød Angelo endelig stilheden. ”Det var ikke min mening, at du skulle overvære vores lille familiedrama.”

”Det er helt i orden. Jeg ved godt, hvor svært det kan være med familien.” Hun kunne ikke styre sin nysgerrighed længere og var nødt til at spørge ind til hans liv. ”Bor dine forældre her i nærheden?”

Han rystede på hovedet, men holdt blikket på vejen. ”De overlod vingården til os børn og flyttede til Milano. Det var det bedste for alle.”

Kayla var ikke sikker på, hvad hun skulle svare på dette. Han havde tydeligvis ikke noget nært forhold til sine forældre.

”Jeg ved, at du kommer fra en tæt sammenknyttet familie, så det må være svært for dig at forstå en familie, der fungerer bedre hver for sig end sammen.”

Kayla søgte hektisk efter de rette ord, der kunne opmuntre ham. ”Alle familier er forskellige. Ikke bedre eller værre end andre. Bare forskellige.”

”Men det er min fejl.” Han hamrede vredt en hånd ned i rattet. ”Jeg skulle ikke være rejst til New York for at gå på college. Jeg skulle have fundet en udvej til at blive her. Marianna var så lille, da jeg rejste min vej, og mine forældre … de var så optagede af hinanden, at de ikke havde overskud til at tænke på andre.”

”Jeg er sikker på, at de gjorde deres bedste.”

Han rystede på hovedet. ”Du kender ikke mine forældre. De er de mest lidenskabelige mennesker, jeg kender. Og ikke på den gode måde. Det ene øjeblik elskede de hinanden højt og inderligt og havde ikke øje for andet end hinanden, og det næste øjeblik råbte og skreg de af hinanden og ville skilles. At sige, at vi havde en ustabil barndom, er noget af en underdrivelse.” Angelo rømmede sig, inden han fortsatte. ”Jeg kunne ikke udholde deres konstante skænderier og forsoninger. Det var så belastende aldrig at vide, om de var dybt forelskede eller på nippet til at ringe til deres skilsmisseadvokat. Og jeg havde ikke mulighed for at tage Nico med mig. Han ville nu heller aldrig være taget med. Han har et fuldstændig ubrydeligt bånd til vingården. Men hans valg var nok det rette. Hvis jeg var blevet, ville Marianna måske ikke have følt sig så alene og ville ikke være blevet gravid.”

”Det er ikke din fejl.” Kayla måtte bekæmpe trangen til at række en hånd ud for at trøste ham. ”Din søster er en voksen kvinde, og hun træffer sine egne valg, uanset om de er gode eller dårlige. Du ville ikke have kunne forhindre det her.”

”Men hvis jeg havde været her, ville hun måske ikke været taget af sted på sin tur, og så ville hun ikke være blevet udnyttet af en eller anden glattunget fyr.”

”Jeg er ret sikker på, at der ikke er nogen, der vil være i stand til at udnytte din søster. Hun virker som en stærk kvinde. Hun har bare brug for noget tid til at finde ud af, hvad hun skal gøre nu.”

Han sukkede. ”Jeg er godt klar over, at hun sandsynligvis er temmelig forvirret lige nu. Og jeg kan godt se, at Nico og jeg ikke ligefrem er nogen hjælp ved bare at skændes. Men sådan er det som regel, lige så snart vi er sammen. Vi er meget forskellige. Det er grunden til, at jeg bestilte en suite til os på hotellet. Jeg vidste, at hvis vi skulle bo på vingården, kunne det let ende i det helt store drama, og det er der ikke nogen af os, der har brug for.”

Angelo så så modløs ud, at hun besluttede sig for at skifte emne. ”Er hotellet langt herfra?”

”Nej, det ligger lige her oppe over bakken.” Hans stemme lød igen lige så rolig og reserveret, som hun var vant til.

”Tror du, at jeg vil få lidt tid til at se mig rundt i landsbyen?”

Han sendte hende et lille smil. ”Der er nu ikke det helt store at se.”

Det kunne hun nu ikke forestille sig var sandt. Alt i Italien var jo spændende for en amerikansk pige, der aldrig havde været i Europa. Det her var det største eventyr, hun nogensinde havde været på. Hvordan kunne han tro, at hun ikke ville synes, der var noget at se?

”Jeg håbede bare, at jeg måske kunne nå en lille smule sightseeing.”

”Så længe du får lavet dit arbejde, skal jeg ikke blande mig i, hvad du laver i din fritid.”

”Det vil jeg helt sikkert benytte mig af. Men jeg havde ikke tid til at undersøge noget om området, inden vi forlod New York. Hvad bør jeg se, mens jeg er her?”

Han trak på skuldrene. ”Helt ærligt, så er der ikke noget specielt ved Monte Calanetti. Det er bare en lille, gammel landsby.”

”Jeg er vant til små byer. Jeg er vokset op i en. Og man kan altid finde noget særligt i dem.”

”Hvad var der særligt ved din landsby?” lød det næsten drillende fra ham.

”Åh, mange ting,” svarede hun vagt. Hun havde ikke lyst til at tale om sin hjemby. Det gav hende stadig altid alt for meget hjemve. Før han kunne nå at udspørge hende yderligere, fik hun øje på det, som hun tænkte måtte være udkanten af Monte Calanetti. ”Er vi her?”

”Ja, det er vi.”

Hun stirrede spændt ud af forruden uden helt at vide, hvad hun forventede. De kørte gennem en bymur og ned ad en smal gade omgivet af rustikke bygninger, der var i de samme jordtoner som Nicos villa. Hun lagde mærke til, at folk stoppede op og kiggede efter dem, som om de prøvede at finde ud af, om de var nogen, de kendte.

Bilen satte farten ned, da de kørte ind gennem en smedejernslåge og op ad en kort, brolagt indkørsel til en toetagers bygning. Villaen var umiddelbart meget enkel, men der var en udpræget elegance i denne enkelhed. På en smuk bronzeplade oven over hoveddøren stod der ’Hotel Villa Bellezza’. Det så gammelt, men velholdt ud, og mindede hende om en fornem hertugbolig. Hun mærkede det boble af forventning efter at se det indvendigt.

En ung mand i en sort uniform kom løbende ud for at tage imod dem. Da han åbnede døren, sendte han hende et indforstået smil, som om han regnede med, at hun og Angelo var et par på romantisk ferie. Men intet kunne jo være længere fra sandheden, selvom hun et øjeblik ikke kunne lade være med at forestille sig, hvordan det ville være. Hvordan det ville være, hvis Angelo så på hende som en kvinde, han begærede. Tanken fik en sød gysen til at løbe ned ad ryggen på hende. Så rystede hun på hovedet af sig selv. Hun måtte holde op med den slags fantasier om sin chef. Han var så tydeligvis ikke tiltrukket af hende, og sådan skulle det også helst forblive, hvis hun skulle gøre sig nogen forhåbninger om at få sig en karriere i firmaet.

Mens Angelo talte med receptionisten, så Kayla sig rundt. Det var et fantastisk smukt sted med skinnende marmorgulve og udsmykkede vægge. Kayla måtte tvinge sig til ikke bare at stirre måbende på det hele. Hun havde aldrig prøvet at bo så fornemt. Sådan noget havde de helt sikkert ikke hjemme i Paradise. Hun kunne næsten ikke vente med at fortælle sine forældre om det.

SJETTE KAPITEL
Der var ikke tid til at lege turister.
Angelo var ikke kommet til tops i sin branche ved at slappe af og holde ferie. Nu, hvor de havde fået pakket ud, og Kayla havde hvilet lidt, måtte de i gang med arbejdet igen. Mens han ventede på, at hun skulle komme ind i den fælles stue, kunne han ikke lade være med at spekulere over, hvad hun mon havde tænkt om hans sammenstød med broren. Han burde ikke have taget hende med til vingården. Hvad havde han dog tænkt på?
Men på bilturen tilbage havde hun ikke virket, som om hun havde dømt ham, men rent faktisk syntes at have forstået, hvordan han havde det. Hendes reaktion havde overrasket ham. Han var ikke vant til at lukke folk ind i sit privatliv. Men lige siden han var taget af sted til Italien sammen med hende, syntes grænserne mellem hans personlige og hans professionelle liv at være blevet slørede.
Kayla trådte ind i stuen, der lå mellem deres soveværelser. Hendes kastanjebrune hår lå i tykke bølger ned ad hendes ryg, og hun bar hverken de tunge briller eller det kedelige forretningssæt, hun plejede. I stedet var hun klædt i et par lyserøde capribukser og en ærmeløs, hvid blondetop, som afslørede hendes runde, silkebløde skuldre og slanke arme.
Han følte et øjeblik, at han ikke kunne få vejret. Hvem var denne vidunderligt smukke kvinde? Og hvad var der blevet af hans kedelige assistent?
”Jeg håber ikke, at du har noget imod, at jeg skiftede tøj?”
Han svarede ikke. Det eneste, han kunne, var at stirre forbløffet på hende. Det var som om, hun var en sommerfugl, der var brudt ud af sin mørke puppe.
Kayla satte sig på sofaen med sin bærbare computer. Hun sendte ham et spørgende blik, som om hun undrede sig over hans tavshed. Men problemet var, at han pludselig ikke anede, hvad han skulle sige. Lige siden han havde forladt New York sammen med hende, havde det føltes, som om han stod på konstant usikker grund.
Men han var hendes chef, og han kunne desuden heller ikke tillade sig at miste hende som medarbejder, for hun var dygtig … virkelig dygtig … til sit arbejde. Han havde allerede planer om at forfremme hende, hvis hun klarede Van Holsen-kampagnen godt.
Han følte sig straks mere afslappet ved at tænke på arbejde. Det var sådan, det skulle være. Han måtte fokusere fuldt ud på arbejdet og ikke på, hvor tiltrækkende han fandt hende.
”Hvordan ser det ud med Van Holsen-kampagnen?” fik han endelig frem.
Hun løftede blikket fra skærmen på sin bærbare. ”Takket være din hjælp tror jeg, at jeg har fundet frem til nogle innovative ideer. Vil du kigge på det?”
Hans blik gled hen på sofaen og pladsen ved siden af hende, og han mærkede, hvordan hele hans krop spændte igen. Åh, han opførte sig jo latterligt. Hun var da ikke den første smukke kvinde, han havde mødt. Hvad i alverden gik der af ham i dag?
Han gik beslutsomt over til sofaen og satte sig ved siden af hende. Da Kayla rakte ham computeren, strejfede hendes fingre hans, og han mærkede en varme skyde gennem kroppen. Hold nu fokus på arbejdet! Han vovede ikke at se på hende, men stirrede i stedet intenst ned på skærmen.
Han læste hendes ideer for den nye duftkampagne igennem og var imponeret. Ikke alene havde hun brugt hans ideer og videreudviklet dem, hun havde også indarbejdet nogle af sine egne. Han var meget begejstret for hendes initiativ. Det var nøjagtig den slags kreative og innovative personer, han havde brug for hos Amatucci & Associates.
”Det er rigtig godt.” Han vendte sig om mod hende, men da hendes grønne øjne mødte  hans, syntes alle logiske tanker at forsvinde fra hans hoved.
”Kan du virkelig godt lide det?”
Han nikkede. Hans blik gled som af sig selv ned til hendes fyldige og fristende læber, før han mødte hendes blik igen. Han kæmpede for at lyde afslappet. ”Jeg synes, at du har fanget en bevægende og nostalgisk tone, der samtidig er visionær. Den vil appellere både til nye og gamle kunder. Du kan godt sende det af sted til den grafiske afdeling.”
Hendes smukke mund lyste op i et smil. ”Er du sikker?”
”Selvfølgelig er jeg det. Se ikke så overrasket ud. Du er dygtig. Du tror da vel ikke, at du fik stillingen som min assistent, bare fordi du er smuk?”
Hvorfor var de ord nu pludselig røget ud af ham? Men det var jo sandt. Hun var blændende smuk.
Farven var steget op i hendes kinder. ”Synes du, jeg er smuk?”
Han så hende ind i øjnene et lille øjeblik længere, end det var nødvendigt. Hans evne til at tale syntes endnu en gang at være forsvundet, så han nikkede bare.
”Det er der ikke nogen mand, der før har kaldt mig.”
”Det har jeg svært ved at tro,” udbrød Angelo overrasket.
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